
Ma  maison

Guide  de  démarrage  rapide

2  Configurer  la  caméra

3  Conseils  de  montage  de  caméra1  Chargez  la  batterie

•  Évitez  de  pointer  la  caméra  directement  vers  des  arbres  qui  se  balancent.

La  position  et  l’angle  d’inclinaison  du  panneau  solaire  affectent  grandement  l’efficacité  solaire.

Suivez  ensuite  les  instructions  de  l’application  pour  configurer  votre  caméra.

2.  Positionnez  le  panneau  orienté  vers  le  sud  dans  l'hémisphère  nord  ou

3.  Ne  placez  pas  l’appareil  photo  à  l’envers.

6.  Pour  des  performances  de  détection  optimales,  nous  recommandons  de  monter  la  caméra

à  2,5  à  3  m  (8  à  10  pieds)  au­dessus  du  sol.

La  batterie  est  livrée  partiellement  chargée.  Nous  vous  recommandons  de  la  charger  complètement  avant  

utilisation.  Cette  opération  prend  environ  six  heures  et  demie.

4.  Pour  des  résultats  optimaux,  maintenez  le  capteur  de  mouvement  à  niveau  et  inclinez  l'objectif  de

la  caméra  vers  le  haut  à  un  angle  d'environ  23°  (avec  le  microphone  presque  couvert).

Appuyez  sur  l'appareil  photo  pendant  environ  3  secondes  pour  l'allumer.

1.  Choisissez  un  emplacement  où  le  panneau  solaire  reçoit  le  plus  de  soleil

•  Évitez  de  pointer  la  caméra  directement  vers  les  véhicules  et  les  piétons  sur  la  route.

1.  Téléchargez  l'application  Tapo  sur  l'App  Store  ou  Google  Play  et  connectez­vous.

Ouvrez  l'application  Tapo,  appuyez  sur  le  bouton  dans  l'application  et  sélectionnez  votre  modèle.

1.  Évitez  de  placer  votre  caméra  derrière  une  vitre.  Celle­ci  obstruera  le  capteur  de

mouvement.

•  Évitez  de  pointer  l’appareil  photo  directement  vers  les  lampadaires  et  la  lumière  du  soleil.

2.  Choisissez  un  emplacement  approprié  pour  monter  votre  caméra,  sinon  elle  sera

5.  Montez  votre  caméra  sur  le  côté  de  manière  à  ce  que  le  mouvement  traverse  le

tout  au  long  de  l'année.  Essuyez  régulièrement  le  panneau  pour  éliminer  la  poussière  et  les
débris.

Orienté  vers  le  nord  dans  l'hémisphère  sud.  L'angle  d'inclinaison  recommandé  entre  le

panneau  et  le  sol  horizontal  est  de  35°  à  45°.

déclenché  trop  souvent  par  de  fausses  alarmes.

champ  de  vision  de  l'objectif  pour  mieux  déclencher  la  détection  de  mouvement  et  la  détection  d'IA.

2.  Ouvrez  le  couvercle,  puis  maintenez  enfoncé  le  bouton  d'alimentation  (à  gauche)  de  votre

*Vous  pouvez  régler  la  sensibilité  dans  Paramètres  de  l'appareil  photo  >  Détection  >  Sensibilité  de  réveil.

+

La  zone  de  détection  FOV  et  PIR  illustrée  est  basée  sur  une  caméra  montée  à  8  pi/2,5  m.

Besoin  d'aide ?

8  à  10  pieds

30  pi /  9  m

(2,5­3  m)

Hauteur:

(Sensibilité  de  réveil  par  défaut)

(Sensibilité  de  réveil  la  plus  élevée)

23  pi /  7  m

4  Conseils  de  montage  de  panneaux  solaires
Indications LED de la caméra

pour  l'assistance  technique,  les  guides  d'utilisation,  les  FAQ,  la  garantie  et  plus  encore

Visitez  www.tapo.com/support/

EN  HAUT

EN  HAUT

Kit  de  caméra  de  sécurité  panoramique/inclinable  à  énergie  solaire

Chargeur  USB
5V  2A

Clignotement  rouge  rapide

Rouge  uni Démarra

Clignotant  rouge  et  vert Prêt  pour  l'installatin

Connecté  au  Wi­Fi

Clignotant  lentement  en  rouge Connexion  au  Wi­Fi

Connecté  au  cloud

Réinitialisation  de  l'appareil  photo

Vert  u

Ambre  solide

Mise  à  jour  de  la  caméra

Clignotement  rouge  rapide

Rouge  u

Clignotant  rouge  et  vert

Démarrage

Connecté  au  Wi­Fi

Clignotant  lentement  en  rouge

Prêt  pour  l'installation

Connecté  au  cloud

Réinitialisation  de  l'appareil  photo

Ambre  solide

Connexion  au  Wi­Fi

Mise  à  jour  de  la  caméra

B

Vert  uni

Cl

Vidéo  d'installation

*Ne  pas  monter  dans  le  sens
du  mouvement.

3.  Avertissement :  ne  retirez  pas  la  partie  en  silicone  par  force,  car  cela  pourrait  affecter  les  performances  d'étanchéité.
4.  Lorsque  vous  branchez  le  chargeur  USB,  la  LED  doit  clignoter  rapidement  en  orange  pendant  3  secondes.  Sinon,  assurez­

vous  que  l'alimentation  est  bien  branchée  et  vérifiez  votre  connexion.
5.  Gardez  les  ports  fermement  couverts  lorsqu'ils  ne  sont  pas  utilisés  pour  garantir  des  performances  d'étanchéité.

1.  Retirez  le  film  de  l'appareil  photo  avant  utilisation.

2.  Chargez  la  batterie  à  l'aide  du  câble  USB  fourni.  Des  câbles  inappropriés  peuvent  ralentir  la  charge,  voire  l'empêcher.

Note:

*Les  images  peuvent  différer  des  produits  réels.

7.  Vérifiez  l’état  de  la  batterie  sur  l’application  Tapo  après  la  configuration.
6.  Il  est  possible  que  la  caméra  ne  s'allume  pas  après  une  chute.  Branchez  le  chargeur  USB  pour  la  rallumer.

23°
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Champ  de  vision  de  la  caméra

Zone  de  détection  PIR  (sensibilité  de  réveil  par  défaut*)

Zone  de  détection  PIR  (sensibilité  de  réveil  la  plus  élevée*)

?

https://www.tp­link.com/support/setup­video/#cloud­cameras
Scannez  le  code  QR  ou  visitez

OU



Φ=6  mm  (15/64  po)
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12

10

9

la  norme  IEC  62368­1.

•  Tenir  l'appareil  à  l'écart  du  feu  et  des  environnements  chauds.  NE  PAS  immerger  dans  l'eau  ou  tout  autre  liquide.

•  L'adaptateur  doit  être  utilisé  à  l'intérieur  lorsque  la  température  ambiante  est  inférieure  ou  égale  à  40  °C.

•  N’utilisez  pas  de  chargeur  ou  de  câble  USB  endommagé  pour  charger  l’appareil.

•  N'essayez  pas  de  démonter,  de  réparer  ou  de  modifier  l'appareil.  Pour  toute  intervention,  veuillez  nous  contacter.

•  Lorsque  vous  laissez  le  produit  inutilisé  pendant  une  longue  période,  débranchez­le  de  la  prise  de  courant.

•  Cet  équipement  ne  peut  être  alimenté  que  par  des  équipements  conformes  à  la  classe  de  source  d'alimentation  2  (PS2)  ou  à  la  source  d'alimentation  limitée  (LPS)  définie  dans

Pour  le  panneau  solaire :

•  Respectez  les  restrictions  d’utilisation  des  produits  sans  fil  dans  les  dépôts  de  carburant,  les  usines  chimiques  ou  lorsque  des  opérations  de  dynamitage  sont  en  cours.
•  N'utilisez  pas  de  liquide  pour  nettoyer  le  produit.  Utilisez  uniquement  un  chiffon  
sec.  •  Ne  placez  jamais  d'objets  métalliques  à  l'intérieur  du  produit.  Si  un  objet  métallique  pénètre  dans  le  produit,  coupez  le  disjoncteur  et  contactez  un  électricien  agréé.

•  Ce  produit  peut  interférer  avec  d'autres  appareils  électroniques  tels  que  les  téléviseurs,  les  radios,  les  ordinateurs  personnels,  les  téléphones  ou  d'autres  appareils  sans  fil.  •  
Température  de  fonctionnement :  ­20  °C  à  45  °C  (­4  °F  à  113  °F)

•  Ce  produit  n'est  pas  destiné  à  être  utilisé  pour  des  soins  médicaux.  Consultez  le  fabricant  de  tout  appareil  médical  personnel,  tel  qu'un  stimulateur  cardiaque  ou  une  prothèse  auditive,  
pour  déterminer  s'il  est  correctement  protégé  contre  les  radiofréquences  externes.

•  Ne  pas  démonter,  réparer  ou  modifier  le  produit.

•  Ne  pas  utiliser  ce  produit  dans  les  établissements  de  santé.  Les  hôpitaux  et  les  établissements  de  santé  peuvent  utiliser  des  équipements  sensibles  aux  radiofréquences  externes.

•  Ne  pas  placer  à  proximité  d'appareils  à  commande  automatique,  tels  que  des  détecteurs  d'incendie.  Les  ondes  radio  émises  par  ce  produit  peuvent  provoquer  un  dysfonctionnement  de  
ces  appareils  et  provoquer  un  accident.

Pour  l'appareil  photo :

•  Ne  placez  pas  d’objets  lourds  sur  le  produit.

•  N'utilisez  pas  d'autres  chargeurs  que  ceux  recommandés.  •  N'utilisez  pas  
l'appareil  là  où  les  appareils  sans  fil  ne  sont  pas  autorisés.  •  L'adaptateur  doit  être  

facilement  accessible.
•  Utilisez  uniquement  les  blocs  d'alimentation  fournis  par  le  fabricant  et  dans  l'emballage  d'origine.  Pour  toute  question,  n'hésitez  pas  à  nous  contacter.

•  Tenir  l'appareil  à  l'écart  du  feu  et  des  environnements  chauds.  NE  PAS  immerger  dans  l'eau  ou  tout  autre  liquide.

EN  HAUT

EN  HAUT

Allumer/éteindre  l'appareil  photo.

Appuyez  sur  le  bouton  pour  

desserrer  le  support  de  la  caméra.

Appuyez  et  maintenez  pendant  5  s :  

Réinitialisez  le  Wi­Fi  tout  en  préservant  l'autre.

Appuyez  et  maintenez  enfoncé  pendant  environ  3  secondes :

Ouvrez  le  couvercle.  Insérez  une  carte  
microSD*  et  initialisez­la  sur  l'application  Tapo  pour  un  

enregistrement  local.

Ouvrez  le  couvercle  pour  le  chargement  USB.

Appuyez  et  maintenez  enfoncé  pendant  

10  s :  Réinitialisation  aux  paramètres  d'usine.

EN  HAUT

EN  HAUT

Support  de  caméra

23°

35°­45°

5  Montage

Apparence

EN  HAUT

EN  HAUT

4  lentilles

Faites  glisser  le  panneau  solaire  sur  le  support  de  
montage  du  panneau  solaire  jusqu'à  ce  qu'il  s'enclenche.

Faites  glisser  la  caméra  sur  le  support  de  caméra  jusqu'à  

ce  qu'elle  s'enclenche.

6  LED  d'état

Connectez  le  connecteur  au  port  de  charge  de  l'appareil  

photo  jusqu'à  ce  qu'il  soit  bien  ajusté  pour  charger  l'appareil.

8  emplacements  pour  carte  microSD

Collez  le  gabarit  de  montage  à  
l'emplacement  souhaité.

a.  Desserrez  la  vis  de  réglage,  inclinez  le  panneau  solaire
pour  régler  l'angle,  puis  resserrez  la  vis.  L'angle  d'inclinaison
recommandé  entre  le  panneau  et  le  sol  horizontal  est  de  35°
à  45°.

10  Bouton  de  réinitialisation

Faites  ensuite  glisser  la  caméra  sur  le  
support  de  caméra  jusqu'à  ce  qu'elle  

s'enclenche.

1

Vous  pouvez  utiliser  le  support  de  caméra  pour  monter  la  caméra  sur  un  mur  ou  sous  un

b

Collez  le  gabarit  de  montage  sur  un  mur  solide  et  plan.  
Percez  cinq  trous  de  vis  selon  le  gabarit.

a.  Alignez  le  support  de  la  caméra  sur  les
crochets  du  support  du  panneau  solaire  et  mettez­
le  en  place.  b.
Faites  glisser  vers  le  bas  pour  fixer  le  support  de
la  caméra.

2

3

5  Capteur  de  lumière

a.  Insérez  cinq  chevilles  murales  dans  les  trous  et  utilisez  les

vis  de  montage  pour  fixer  le  support  du  panneau  solaire
avec  le  support  de  la  caméra  sur  les  chevilles.  b.  Insérez
deux

capuchons  à  vis  dans  les  trous  de  vis  supérieurs.

9  Bouton  marche/arrêt

7  Capteur  de  mouvement

11  ports  de  chargement  USB  de  type  C

Insérez  3  ancrages  (montage  mural)  ou  

2  ancrages  (montage  d'avant­toit)  dans  les  
trous  et  utilisez  les  vis  pour  fixer  le  

support  de  la  caméra  sur  les  ancrages.

Percez  3  trous  (montage  mural)  ou  2  

trous  (montage  d'avant­toit)  selon  le  

gabarit.

caméra.

b.  Inclinez  l’objectif  de  la  caméra  vers  le  haut  à  un  angle
d’environ  23°  (avec  le  microphone  presque  couvert).

12  Appuyez  sur  le  bouton

un

avant­toit.

5 6

4

3  2  1  2  3

7

8

Verso

2.  Fixez  le  support  de  la  caméra  au  support  du

panneau  solaire

3.  Fixez  le  support  du  panneau  solaire

4.  Fixez  la  caméra  au  support

6.  Connectez  la  caméra  au  panneau  solaire

2.  Fixez  le  support  et

installez  la  caméra

5.  Installer  un  panneau  solaire

1.  Percer  des  trous

1.  Percer  des  trous

7.  Ajustez  l'angle  de  la  caméra  et  du  panneau  solaire

Orientation
(×)(√)

Bouchon  à  vis

Informations  de  sécurité

Option  2 :  Monter  la  caméra  individuellement

Veuillez  lire  et  respecter  les  consignes  de  sécurité  ci­dessus  lors  de  l'utilisation  de  l'appareil.  Nous  ne  pouvons  garantir  l'absence  d'accidents  ou  de  dommages  dus  à  une  
mauvaise  utilisation  de  l'appareil.  Veuillez  utiliser  ce  produit  avec  précaution  et  à  vos  propres  risques.

TP­Link  déclare  par  la  présente  que  l'appareil  est  conforme  aux  exigences  essentielles  et  aux  autres  dispositions  pertinentes  des  directives  2014/53/UE,  2009/125/
CE,  2011/65/UE  et  (UE)  2015/863.

La  déclaration  de  conformité  UE  originale  est  disponible  à  l'adresse  https://www.tapo.com/support/ce

La  déclaration  de  conformité  originale  du  Royaume­Uni  est  disponible  à  l'adresse  https://www.tapo.com/support/ukca/

La  déclaration  de  conformité  UE  originale  est  disponible  à  l'adresse  https://www.tapo.com/en/support/ce/

La  déclaration  de  conformité  originale  du  Royaume­Uni  est  disponible  à  l'adresse  https://www.tapo.com/support/ukca/

TP­Link  déclare  par  la  présente  que  l'appareil  est  conforme  aux  exigences  essentielles  et  aux  autres  dispositions  pertinentes  du  Règlement  sur  la  compatibilité  électromagnétique  
de  2016  et  du  Règlement  sur  les  équipements  électriques  (sécurité)  de  2016.

TP­Link  déclare  par  la  présente  que  l'appareil  est  conforme  aux  exigences  essentielles  et  aux  autres  dispositions  pertinentes  des  directives  2014/30/UE,  2014/35/
UE,  2011/65/UE  et  (UE)  2015/863.

TP­Link  déclare  par  la  présente  que  l'appareil  est  conforme  aux  exigences  essentielles  et  aux  autres  dispositions  pertinentes  du  Règlement  sur  les  équipements  
radio  de  2017.

Mont  d'avant­toit

LED  à  lumière  blanche

Support  mural

Support  mural

Mont  d'avant­toit

Microphone

LED  IR

EN  HAUT

EN  HAUT

Option  1 :  Monter  le  panneau  solaire  et  la  caméra

EN  HAUT

EN  HAUT

EN  HAUT

EN  HAUT

EN  HAUT

EN  HAUT

*carte  microSD  non  incluse.

Évitez  de  jeter  une  batterie  au  feu  ou  dans  un  four  chaud,  ou  d'écraser  ou  de  couper  mécaniquement  une  batterie,  ce  qui  peut  entraîner  une  explosion.
Ne  laissez  pas  une  batterie  dans  un  environnement  à  température  extrêmement  élevée  qui  pourrait  provoquer  une  explosion  ou  une  fuite  de  liquide  ou  de  gaz  inflammable ;  Ne  laissez  
pas  une  batterie  soumise  à  une  pression  d'air  extrêmement  basse  qui  pourrait  provoquer  une  explosion  ou  une  fuite  de  liquide  ou  de  gaz  inflammable.

Évitez  de  remplacer  une  batterie  par  un  type  incorrect  qui  peut  compromettre  une  sécurité.

PRUDENCE!

Φ=6  mm  (15/64  po)Φ=6  mm  (15/64  po)

EN  HAUT

EN  HAUT

m
ic

ro
SD


